


Sur le pont d’un Centurion, 
la notion du plaisir de 
naviguer prend tout son sens.

The pleasure of sailing is 
one of the main criteria retained  
when designing the deck of
a Centurion.  





La qualité du gréement et 
de l’accastillage d’un Centurion, 
l’ergonomie du pont étudiée 
aussi bien pour les manœuvres 
que pour le farniente, associent 
efficacité et art de vivre.

The quality of the rig and 
fittings, the deck design, 
studied for easy manoeuvring 
as well as for relaxed cruising, 
combine efficiency and 
comfort.





L’espace, la noblesse des 
boiseries et l’architecture 
d’intérieur d’un Centurion en 
font un yacht véritablement 
exceptionnel.

The use of space, the rich 
finish and interior design of 
a Centurion make her a truly 
exceptional sailing yacht.





Depuis 1965, Wauquiez construit des yachts en petites 
séries,  pour ceux qui naviguent. De beaux voiliers conçus 
et construits pour durer, destinés à devenir légendaires.
Pour ancrer cette tradition dans le nouveau siècle, Wauquiez 
à entamé, dès 2000, le renouvellement de sa gamme 
Centurion : Des voiliers hauturiers de conception résolument 
moderne, avec pour maître mots élégance, performance, 
confort et qualité de finition.
Les Centurion sont des yachts résolument différents, pour le 
plus grand plaisir de leurs propriétaires...
 
Since 1965 Wauquiez has been building limited production 
yachts for discerning sailors. Beautiful sailing yachts designed 
and built to last, destined to become legends.
To continue this tradition in the new century Wauquiez has 
been renewing its Centurion range: modern stylish sailing 
yachts, for which the key words are elegance, performance, 
comfort and fine finish.
Centurions stand out distinctively, giving pride and pleasure 
to their owners.
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